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Traduction
Texte

The spread of Christianiy
in the land of the Otayecs

[trad. éd. Marcus p. 55] [arm. éd. Lewond p. 17] This land was ensnared in the
idolatry of the demons of seduction, and men worshipped with sacrifices the
creatures and not the Creator who is eternally praised. As if taken in battle at
night, and enmeshed in various evils, is that which, darkened by its many sins, the
light of the knowledge of God doth not illumine. [arm. éd. Lewond p.18] But when
God wished to save this land and to [trad. éd. Marcus p. 56] bring [it] back from
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its straying to the knowledge of God, in the time of the blessed Yakob bishop of
Nisibis (Mcbin), the wonderful man of God, a certain woman named Mariam, a
daughter of the nobles of Armenia, was given as wife to the heathen pontiff of the
Otayecs, who was lord of that land; and by the hand of that woman Mariam
Christianity was revealed in that land; and she built a church and consecrated a
monastery and established priests and ministers who offered daily praise to God,
and a she herself granted necessities in full to the ministers, and made herself
obedient to the Christian religion before God and man, and she converted her
husband to Christianity so that he gave up the service of a vain worship and
worshipped the God of heaven and earth; and by her good counsel and the daily
prayers which she offered for her husband, he, following the wishes of Mariam,
believed in the true God and was baptized in the name of the Father and of the Son
and the Holy Ghost, and his name was called Marutha, which is translated “Lord of
the land,” because he was in truth the lord of that land; and there was much
rejoicing over the man and the woman who had been [added] to the glory of our
God. But a little while after came the end of Marutha, the husband of Mariam, and
he left three a sons born of Mariam [and] believing in God Almighty; one of them
was lord of the land; and two [were] generals of the kings, renowned and glorious
in the eyes of all. And Mariam, justified by faith and hope, buried her husband as
was meet for Christians, and giving thanks she praised God that she had seen her
husband pass away believing in God. And after that she determined to go to
Jerusalem and to provide for the holy churches and to divide her possessions with
the poor and the ministers of the churches for the redemption [arm. éd. Lewond
p. 19] of the life of her sons, for the lady had so great a soul and faith and fear of
God; and she entreated God continually that he make her sons worthy to [trad. éd.
Marcus p. 57] become priests of God, in order that she might, by the priest
priesthood of Christ, heal the scar of sins, [that is] the former worship of idols by
her husband, and that the most holy Trinity might always be glorified by her race.
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